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VOLTÀSI ATÒR | 


Dopo dute la peste che nus àn 
dite e tornade a di sul cont da 
PAustrio, al è un scandol che an- 
cje tane" furlans, chest an, “e se- 
din laz a disi il bon timp 
di Tà de stangje, a vivi sul lùstic cui 





lor 





nimîs d'Italie e a ingrassà © 
corantana i ustîr e i birîrs di Vilac, 
di Velden, di Milistat, dì Badga- 
stein o da Franz Josef Hihe! Mas. 
sime l’afàr dai carantans al è di 
smote la patriotiche fote dì qual 
chi locandîr nostran: e la stampe 
locît, interpretant chest nobil ris 
sintiment, “è è crevadle  qualchi 
Janze cuintri la mode di tà a citi 
la cucagne far dai cunfins dal 
<hiel P: 

A noaltria, ch’o sin di chei dal 
ccjampanilio, chest prinzipi di s 
perament di une clime che vares 
di jesvi sfantade dopomai, nol pò 
fanus dispiet. Ma al è juste nn prio- 
zipi, un prin pàs de bande di un 
spirt umanitari, dî wie ziviltàt plui 
largje è inteligjonte, une pizzule 
mostre di ce che varessin di capì 
e di fà duc’ i popui, dopo la cjo. 
che nazionaliste durade un secul 
e tuiez. 

Ma fin che si trote dì spassiza- 
dis, di baracadis, di visitis ai sîz 
plui inomenòz, fin che si reste tal 
mont dai «Lumpentouristen> ip. 
f. turise” pezzotàs) ‘che pàssin il 
cunfin cul sacut de mangjative e 
la mechignute 1:9, par tà la foto 
sul lit di Wért o di Faach, “o sin 
simpri in tune elime sintime 
cence custrut. Chest ul pò b: 
pai taliu 
ch 


























de penisule che àn qual- 

palanche di spindi vie pal 
at. Noaltris furlans. cup cheste 
vite paralitiche tal ultin cianton 
dal Stat, si vares di pensà ad'al. 
caltri di plui pus 













vin une bariere di zitiz avonde 
gramis è di compagni» plui bri 
nîs des nestris, che nus tegnin blo- 
Travis, Vignesie. 
puedìn fà e a' fasin ce che no po- 
din fà noaltris e al è dibant provà 





Padue a 





a metisi in concurinze cun lîr. 
E alore, no 









© iniziative privade no è 
cefà. Ma tantis voltis ‘e je 
on di gnache e di vo- 








izzazions indnstrisls e an- 
impri alzà 
teren par 
t iquealchi tratàt, 
secjà lis mirìndis ‘e burocrazie, 
stufale, sfuarzale; i parlamentàrs 
4° podaressin parlamentà um fregal 
di plui, magari dopo di vè fat di 
voli ai parlamentare di la. dopo di 
vè tratt cu lis autoritàz di cheal- 
tre bande. E -— par tornà a bati 
il nestri claut — si podares, mi- 
diant un statàt regionil avonde 
Jarc, rangjéei nn fregul di hersoi, 











dulà che zi trate dai nestris inte 
ite dal 


res, dal nestri doman, de 
nestri Friùil. 

S'o spietia che un pòc di ri 
nus vegni ile bande di Rome. % 
vîn ce spietî: Rome ‘e fàs za un 
grant sfuarz a smolîinus chel hlec 
di passepuart, sore qualchi cjar- 
te di mi 














Il sut e la ploe 


Fevelant de Mostre di Tumirz, 
sul ultin numar dî chest sfuri, qual 
chidun al è serit che il guviar ta- 
lan al è vigniît incuintri cun tu- 
ne sume ridicule; indulà che. pe 
Mostre di Triest al à dît vince rol- 





tis dî plui. Salacòr chel ” quale! 
dun” al sì à tignit indaùr, di pò 
re che fu ejapassin par an sglon- 
febufulis. Ma la veretàt “e je une 
vore plui straordenarie, e al val 
la spese di contàle dute. 

Par une Mostre che vere di fa 
cognossi, pe prime tolte, il lavòr, 
la pazienzie, la gjenialitàt e lis 
sorsis di dute la int de Cjargne e 
dal Cjinal — pòc sù pic ja, 200 
mîl di lér — i parons di Rome a' 
voressin metùt fîr un milion e 
miez dî franes (in reson di 10 
francs par persone). Pe Mostre di 
Triest — 250.000 animis — dar 
che nus còntin i sfacîs dî là vie, 
it guviîr al à smolat 190 milions 
di francs (760 francs par persone). 
Al parares di dî che il “ Teritori 
Libar” nus coste salàt © che F'ire- 
dentisim al bute ben. Parcè che, 
dopo dut, cheî milions ju è 

















he- 
ti far dute FItalie. Vadì che si 
scomen: 





“a capì par ce reson che. 


dopo lis promessis di DI 





disaòz distira 
@ jan ejapar 
Triest! 





al Friùl, chest an 
sut: al à plot a 


e dé 
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Noalhris al è za un piez ch'o vin 
dite tornit a dî la nestre impi 
sul cont de biele usanze 
metì ben in 
diputàt o senadòr ch'al sares 
adore di tornà buartà indaùr di 
Rome un pocjs des nestris palan- 
chis. Il plui biel di cheste usanze 
al è il fat ch'al ven propit m dai 
Sorestanz di Rome à rindi publics 
chese® meriz: al ven a stai che 
Rome nus ricomande i nestrîs ra- 
presentanz par che si jù tegni cont. 
Bisugnares viodi però se Îor a' ra- 
presentin plui Rome o noaltris. 

N P.S.LI. di culî al si vîse nome 
























cumò di chestis cjoris e al publi- 
che sui sfueis dal 25 
letare dal so Esecutif. 





cratie di fa viodi nome î meriz di 
chei che a” partegnîn a un partît e 
di tasé sul cont di due” chealtris, 








ch'al ven a jessi sul cont dai par 
lamentàre dal P.S.LI. che a' jan 
lavoràt simpri cidins e senze his. 
sun interes. 

La D. C. però ‘e je stade plui 
svelte parcò che il 22 di avost ‘e 
è publicàde une letare dulà ch'al 
ven dit che nol è propit just chel 
che a' disin i gjornaî: che il merit 
dai contribùz dal Stat, che si rive 
adore di vè, al sei di qualchi per- 
sone — par csempli dal on. Sghi- 
rat —; ma al è invezit di due’ chei 
che a’ jan puese' di responsabilitàt 

Si vidt propit che Ja biele usan- 
ze che né ‘o vin denunziade i prins 
“e è vàt revoc te impinion publi. 
che, se în tra dis la stampe %e à 
publicadis lis tetaris di doi partie 
sul cont dî cheste quistion. E si 
viòt ancje che, par nestre furtune, 
il sil meridioni! culì nol tache. 




















Duc fàs il 


Quan'che si fevele a Strashure 
di tirà vie i dazis di cunfin tra lis 
nazions e di forma un guviar da 
l'Europe unide, ch'al sei un vér 
guviîr e no une Academie di pu- 
liticanz Srujàz e butaz di bande, 
VInghiltere e je siîpri la prime 
a meti il slaif. In cheste union, 
jè che je la plui fuarte e Ia pini 
siore, no à nuîe di nadaenî. Ma 
cumò che sì torne a sintî un fre 
gul di odòr di polvar e due i 
siors dai nestris paîs 2° scomèn 

sé qualchi serà e 
a cirî cui che ur difindi la piel e 
la robe, l'Inshiltere ’e propon di 
metî adun un sol esercit da ì'Eu- 
rope unide. Cjîr di canon nendi 
è avonde in Inghiltere: ami è 
paîs E chè ur 
lures henon ai inglés: magari 




















maturài che cadi 
un vuviàr nazional not à 
altri dové. nome chel di fa Finte- 
res de nazion ch'ai rapresente. cen- 
cecjalà in muse nisun. E cui ch'al 








7 
so interes 

si dà di maravte o ch'al si me 
legne al è nome un pit gozzo. 


Lis resons dal guviîr 


ll president dal Consei dai Sore- 
stane di Rome-al è visnàt za timp 
a Udin a fa un biel discore, indu- 
là che lis dibisugnis dal Friùl a° 
ciatavin dute la comprension di 
ches mont: cun dut achest lis pa- 
lanchi* per oparîs publichis dal 
esercizi finanziari passît a° «on 
stadi» scurtadis di squasi la mitît 
pal anùf eserci 

E cussi l'on. Cecherin al è fat 
une interogazion al Parlament par 
savè lis resons di cheste freolade. 
che il guviàr 

resons, che 
a° son chés ch'al à vadis «impri 
pal Friàl. dal 1866 in ca. Al ven 
a jessi che i furlans a° son int che 
no di fastidi e che aneje cjatansi 
mil i disocupiz e cula 
miserie “e sa sapuartà dut e no 
sberle mai nancje se j metîn i pis 
sule panze. 
































Marcie di fabriche 


Anejo se in Corde i ejirs armàz, 
i gus svoladons a reazion. lis ar- 
€ la puare runa- 
nitàt nordiste. sndiste e mericane 
în munture a° son in vore par di- 
findi lis plui altis idealitàz. al ven 
a jessi la solite « justizie e liber- 
tàt, vadì che par cumò la libertàt 
e la justizie no puartaran lis vad 
lis di tipo corean ancje sui corea- 
nat da Europe. 





plui moderni 














In Europe però i rapresentanz 
des dos fabrichis mondial: di ju- 
stizie e libertàt 2° fasin une qui- 
stion ch'e je compazne di ché za 
fate in Corde, dulà ch'a’ son ri- 
vèz adore di molà il plui perfet 
gjenar di uadulis che î grane” 
zipis de uma 
dusi. 











it a' podevin pru- 


In Europe par cumò chestis ua- 
dulis a son lis tassis. Tassis pal ben 
dal popal, par vis il popul cala 
stampe e cun due' i miez che la 
produzion de fabriche aversarie "e 








je nome tuex 
trì dai fals 
chés fuarzis « 


Jar sburtala coin 
par costituî 
‘a° covèntin par fà 
front al produtor concorint ch'al 
è dentri e fur dai cunfins pulitics 
dal 

Parcè che in vué i plui grane” 
prinzipis de mmanitàt no vàlin 
nuje se no puàrtin ben stampade 
sul denant Ja marcie di fabriche! 
E se qualchidun al è pòc persua- 
dit di chest far. chel 
cul so < 






tor». 














è un che 
centeismo > al fis il zie 
dal aversari: ancje se, în concly- 
ion. la produzion di dutis dò: li 
fabrichis “e je dal dut compagne: 
tassi. e uadulis. 





E noaltris culi ce fasìno? Noal- 
tris culì ‘o sin di chei che a 
fòrin de justizie-tbertàt — nada 
His parvie ch'o sin un fregal dispa- 
tussàz e no si sejaldin il lat par di- 
bant. Culi *e je la nestre tiare ch'e 
prodîs chel ch'e prodòs: panolis, 
patatis, vin, forment e cet.: no pre- 








dîs nè libertàt nè justizie, nè balis 
di fa crodi ai dordei Culì %e je 
la mestre int ch'e je come ch'e je: 
2° son î inteligjenz e i dordei. i 
galanzumign e i Jaris. i drez e chei 
che par vè ale a° jan fat une vore 





di riverenzis e a' son deventàz 
stuarz. 

Par conseguenze la situazion în 
Friùl ‘e je une vore intri 
noaltris “o «perin che i furlan 
telizjenz. valonzumion e drez si in- 
teressin des panolis, dal forment e 
dal vin: de Jòr tiare. insumi; 





ana 











interessin ameje de lar int, aneje 
di chei che a° crodîn e che 2° scom 
batin în non di chei alz prinzipis 
che il nazionalisim al è siaràt in 
tune scjaipule e piciàt sula ponte 
di une bandiere di combatiment. 
Parcè che ancje i biàz combatenz 
furlans a’ son int ch'e vîf dongje 
di nò e ch'e contribnìs a form la 
nestre situazion gjenerà AC 


Dibessoi 
ASSOCIAZION AL SFUE]J: par un an, în ITALIE 1000 francs; 
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meriz dai nestris parlamentàrs Letemîs 


e 
ai fudlans 
XU 
A UNE FEMINE CUI BRAGONS 

Siore braghessone, 

‘o èî ridiît parcè che mi è vignîe 
di ridi, e no saì propri ce dî, se je 
sè è vide par mal. Jo no fas il mo- 
ralist, no soi contrari es nuvitàz, 
no mi impazi di modis o di pez- 
zòs: par cont gno, Jè "e pò vistîsi 
cemît che ùl (o ancje disvistisi 
*e pò meti lis manezzis tai pîs e i 
stivai taî braz, * pò la cul sborfa- 
dér sul e cun doi cerclis di 

pes orelis, "e pò în- 
tènzisi in vert la cjaveade e în zàl 
i latris, "e pò puartà une velete o 
une musolàri Afars siei. Ma no 
pò siardmi la bocje se, a viedile, 
mi cen voe di ridi. Al sarà purvie 
ch'o soi indaîir, cho soi un biat 
provinziîl che nol à mai riodat 
Cannes o Capri © San Francisco, 
ma dopodut ‘o soî paron di ridi 
come che je ‘e je parone di fà ridi. 

Chealtre sere "o èi molade une 
sgagnite daîr lîs sîs spalis. Parcè 
che je*e lave ator par Udin in bra- 
ghessis? Nancje par impens. "0 ài 
seugnit ridi parcè che deniri des 
sòs braghessis "o viodevi doi sclops 
di persut dî miez quintàl da l'un, 
dòs culatis sproposotadis, che a 0 
gni pas a’ lavin une sù e une jù, 
a timp di mazurche, come î pestei 
di un mulin d'une volte. AL jere 
un spetacul, che mi crodi. 

E Co di ridàt di gust aneje par 
un'altro reson, Jo "0 crét che une 
siore avonde dispatussade come 
Je ‘e sepi benon che lîs feminis 
masse furnidis di ombui no pàrin 
bon cui bragons: ma jù met par 
no restà îndaùr in confront cu lis 
sés coguossinzîs 0 amiciziis di Pa- 
due e di Triest. Duneje *e sa di 
jessi comiche, ma la lez di Padue 
© di Triest j ordene dî jessi co- 
miche e Je “e ubidìs, Par ché re 
son stesse Jè no fevele furlan, Jé 
no conte a di nissun di jessi nas- 
sude a Raviei, Jé no cjate nuje di 
so agrodiment in dut il Friîl 
Chest snobisin provinziai, cheste 
sclavitît moràl denant dal forest, 
cheste sudizion servîl, cheste mane 
cianze di personalitàt, che la int 
inscuelade ‘e clame “ comples di 
inferiorità!” “e je la pecje di un 
grum di furlans. “e je salacàr la 
ereditàt di tane secni che le ne 
stre int “© a viviît sot paron. "e je 
Tuniche cjose veramentri ridicule 
de nestre biade int. Jè, siore, la 
mostre simiotant, cun chés bra 
ghessîs, lis triestinis: î nestris us 
mign la mòstrin în tantis altris for- 
mis plui vergonzosis e disestrosis. 
Denant di chestis debuli je 
furlanat mastin e malincreanzat, 
no pues fà nujaltri nome ridi. Ma 
‘o dîs il ver che no rit di ligrie: "o 
rit di fote. Mi plasares di viodi la 
mé int, i mici fradis furlans. no 
presuntuòs, no sglonfs di sè © pre- 
potenz, come che son tane” parise- 
ternos de penisule: maben parons 
di se stes, hogn di stà sul I6r jessi, 
cun ché autonomie morîl, che o- 
gnidun al scuen formàsi prin di 
ogni altre autonomie, Cu le int che 
sa nome copià no sì fés nnje di 
hon in chest mont: juste mené lis 
culatis sot i puartis di Mercial 
vieri, come Jè 0 mené caelai”lo 
bos cerebrai” come che fasin tane” 
altris di lor. 

Buinis spossizadis, lustrissin pe- 
sendil. 
























































MENI PARUT 























Robis che cipitin sot i trente 
agni o vevio, za timp, butàt il voli 
dapròf di une polezzate colòr ca- 
marnile, nassude venti vie, ad dr 
da l’aghe grande, ch'o la veri co- 
gnossude. par cuminizion in tun 
sît în Anstrie? Matez di stagjon, 
al vignares a jessi. Ma la cjoche 
mi montave dì par dì, sao jo, no- 
me a pensà di jé. "E jere une ro- 


bite tarondute, dute gnarfs, sgher- © 


le, vivarose, pronte di bocje e di 
man: nne di chés favitis che no si 
piàrdin’naneje se il mont si stru 
cie, che-san disberdeòsi e imber- 
deà il prossim e cjatà il cjavèz in 
qualunche egardùf. Cjo”, a mi no 
mi smèchin chés creaturis dilic: 
dis, fatis di fumate, che si scuen 
tiguîlis sot une cjampane di 
e stàur intàr dì e gnot a siarvilis, 
a paràur vie lis mosejs, a viodi se 
ur mancje l'òr dipit.. 

Curtis Ts azzis: une sabide di 
sere, chest istàt, o mi cjatavi a jes- 
si sul vapòr, disore Vilàc, ch'o levi 
sù a cjatàle fintremai a Pissossò 
fin. Tal scompartiment a’ jerin 
cun me quatrì o cine todescs: int 
tujete, cence fotis, che trabascja- 
vin sotvosvie dai 1èr'ufars. Il treno 
al leve indenant cence premure, 
sflanchinant come un cejan scor. 
senùt, che nancje no sì sintive il 
businòr de Druu, alì dì fiîr, plene 
di aghe turbide. Clucît tal gno 
cjantonut, o pisulavi: e il pinsîr 
de mè pivele si sfantave tal sium 
€.il sium al sì rompere. in volte 
Atal pinsîr: plui fér e plui net il 
‘pitsîr; pluì mol e -mostacja_ il 
sîum.. ma sl ‘cunfin tra un e Fal- 
tri cui sa inaî dulà ch'al jere? 

‘A Spitàl "e monte sù une vornte 
«dî int. Si sint me selèndore di vés 
selapade tal curidòr: 

Compermeito, compermesso 
siòr! Ch'o ben ‘de passar, no? 
Coss' Ta fa fi impalado? La me las- 
si andar avanti... Qua ‘e pien, qua 
no se posto, qua nissun se moti. 

Un :brantiel ‘di ‘siore, ‘curte e 
gmuesse:tan’che ‘uné save, plene di 
bolzis, di pacs, dì grabàtuì, di cnes: 
is, di polpetis, di clapis, dî Tuvris... 

















sis, 
7a implenà la pnarte dal scompar: 
timent. E sfladassant, sudant, stris- 
sinant sichis e borsis, “e scomen- 
zà a 00 în dentri. n 

- “se un posto 10? 
mancomal. Bonasera. Chi me dà u- 
na man a sistemar tuta sta roba? 
Grente. No i capissi! Siòr, la mi 
buta sù la valisa, per piazàr. che 
mi no rivo. Ehei, digol 

— Wos den? — al marungntà il 
todese intarpelit. 

— Cossa? No la vedi? Oh Ma 
dona, che snochi, cioh! "Ara che 
roba... 

Un tuf. un sejisson e il treno al 
sinvià. Chel quinti) di cristiane, 
piardt il quilibri, cun tune sda- 
vassade mi capîtà parsore con dut 
il so sain: robis di resti sfracajit 
tan'che un zi 














‘O saltai far di chè livine muli- 
site e, par finîle, ‘o scomenzai a 
butà sù, ce ca ce là, duo i catans 
ch'e vero sparnizàz sul paviment. 
E ‘o tornai a inejantonîmi. 

— Grazie, sienòr. La me fa un 
poco de posto? 

*O provai a strenzimi, ma per 
ché semple al coventave wa plaz- 
zàl. è co si fo insentade, mi cj 
tai strizzàt in tune smuarse. 

— No la podaria spostare an 
cora un momentin? — E mi sbor- 
tare. 

— Ma îndulà nélie cho vadi. 
orcoboe — ‘o sclopai far. 

— Bona de Dio, el ‘e un for. 
lan. Ben, alora sa podlaremo inten- 
der. Co ‘ste mumie de tedeschi, 
<he no ghe ne ‘se um ch'el sa na 
parola de italiano; se “na pesola... 
Ok Dio, che sudada! Signér, Ia 
scusì, la me tiri zo quela horseta, 
che gh'o drento il fazzoleto. 

Mi :tirai sù e la contentai. Ce 
"verio di fa? = 

— Eco, adesso la pol tornar a 
meterla su la rede. 

Ma di tornà a insentàmi nol je- 
re cds: chel sae di spongje ni ere 
«largit, ciapant dute le sente. ’0 











restaî in pîs, cjalant fàr pe balco- 
nete. 





Signòr, la prego, la tiri sù 
quel vero, che mi son tuta în tra 
spirazion. No volessi cjapar un ma- 
Tano, 

70 tivai sù il veri. AI jere un tuf 
«Ial sejafojave. ‘O saltaî fr sul 
curidòr. Un datir laltri 0° vignirin 
di far ancje i todeses, Il sacudiel 
smolave di ogni bande. Qual 
chidun al dismont 

— Signòr, ela che 'se tanto gem 
tile, la me fazzi il piazer, lo € me 
tirì fora ta valisa de Ki coto, che 
me ocori una cossa. 

‘O tornai dentri e j pojai sui 





ANDI, NADIA! 


zenoi la valise. La viarzà, e tirà fàr 
scarnozzìis di mangjative e si metè 
a gramoli. Un moment dopo il 
scompartiment al jere deventàt 
une stale: fruzzoni, scussis di sa- 
lam, cjartis di cicolatins, blecs di 
gjorna] sul paviment e su lis cen- 
tis. La sinti a clamà: 
— Signàr! Siòr furlano! La 
penserà che mi son indisereta, ma 
coss'la vol. son così stanea che no 
posso moverme. La me vol rime- 
ter soto sta valîsa, sì? =“ 
"O jentràrin te galarie dai Ta- 
wern. E lì, tal sedr. mi sintì a îm- 
un lusòr te melonarie. Nadia, 
la mé Nadia che mi spietave a Pis: 











sossòfin... chè moscardine che sa- 
veve fasi sintî e ubidî di due, che 
jere buine di distrigisi di qual 
que berdeî, che veve ln Jeneute 
cussì pronte, che saveve fi dutis 
chés mignognulis... tra dî dodis 
ago, no saressie deventade une pi- 
time, un pesîr, un sizzîr, un tor- 
menteanimis di cheste fate? Mi 


semeà di viodile. 











Te stazion di Pissossòfin a' pas- 
savin sù e jù, par dongje il treno, 
lis chellaris 

— Bier, bite! 

— Lemonade, bitte! 

— Zigaretten, bitte! 

70 domandai une bire pe Tal 
conete e nè "o disei al ag 
che mi slungjàs il forsàînt 
mai a Solzpuro. 

A Solzpure al jere il « festivalo. 


PIRLI 








Curiositàz 





&#| Sù e jù par Udin 


Timp indadr, sul cont de Con 
trade di San Pieri Martar, ‘o mì 
soi pirmitàt di fi une mieze cri. 
tiche a la «Toponomastiche de 
Comune di Udin >. Par conseguen- 
20 mi tocje dà qualchi selariment: 

Prime di dut l'autòr dal libri 
al si è dismenteàt di dî che in chè 
contrade, valadì su la plazzute de- 
nant Ìa puarte pizzule di San 
ri Martar, par un biel grun di 
agu ‘o vin vut il marejàt dai ucei. 

In secont Iîe lA‘ al fale quan” 
ch'al dis (pag. 131) che, a la fin 
dal secul passit, chest marejit al 
‘sì tignive in Contrade des jarbis. 
(Jo ‘o soi dal 87 e "1 marejàt lu 
èi simpri viodat donzje San Pie 
rî Martar; e chest mi ven confer. 
màt da diviare di Ir), 

Tiarz pont: che la Contrade di 
Marzarie %e sei stade clamade. var 
nm ciart timp Controde dai ucei, 
parvìe di une buteghe di ucei che 
sarès stade Ti vencit, no intint di 
nes. A dî la veretît, jo di chest 
no mi ricuardi; ma qualchidun al 
mi conferme la circostanze: Ja bu- 
teghe di ucei e sarès.stade lì che 

i tart sior Bepo Malatîe al veve 
it sù un negozi di libris e di 
temperina. Si tratarès .a ogni mot. 
di une denominazion che nò fere 
trop jentrade tal fis. 

In rivoart dal marcjit dongie 
San Pieri Martar. “o puès di ch'a) 
jere simpri vonde animat e ch'al 
piardè une vore daspò ch'a! fo tra- 
sfirît în Plazze dal polom. Tare 
sì ricuardaràn che st Ja plazzute “e 
jerin da» o tre buteghis di ucci 
vîs: une li che cumò al è Moscjo: 
une seconde la ch'al è De Re: e 
une tiarze in Pilizzariîs, lì che cu- 














stre sr la puarte une stan polen- 
te di vise e che mandavin sine 
puzze di shîz che console... Sul 
suarcjàt, viart ognì dî. noi man- 
cjave di capità un cornitaloso > 
Grazion Vallon. Mi vere 
gust di discori cun chei des hora- 
chis par tignisi informàt su lie ra- 
ritàz de zornade (2). 

Sa la plazze si ejatare 
zùs su la eruchigne, 
sejaipulis par ucei e 
pai grîs, tramais 
gubàtvi, uìtui. zelz pai quei 
mei, fis di furmie. E, a proposit 
dai fis di formi in di 
puare femine di Reane 
ve Gieme), plene dî canae che no 
tirave dret, e con tum marîr. bràf 































sunadér di armòniche, che nol 
puartave a cjase mai un solt... 
Ben, cheste dle femine, nò sa 
vint ce metisi a fa, si jere dade a 
traficà cuì ùs di furmie: tre dîs 
par setemane in zîr pai 
Allte, e tre dîs ‘a Udin, sentade su 
chel sejalin che sì vidt sot î volz 
de plazzute. Ce che vès vuadaznit, 
nò sai di precîr: ma ’o sai che plui 
di une volte *j tocjave di tornà sù 
a Keane, cul so sseut di Ss, cerce 
vé vindòt nuje. 

E, za ch'o sin sul dizcors de 
Piazze dai ucei, véso maì abadàt 
a Fostarìe (o tratorie) cal Giar 
dino»? Di cheste ostaric nol fe 
vele fregal Chino Ermàcure 121 so 
libri < Vino all'ombra ». E pir al 
suròs stit il css di spindi vl so 
cont qualchi pertule: pareeche, se 
ben ‘o badais, "e jè une astarìe far 
dal ordenari: “© somee plantade 
aduts de glesie, e invezit ‘e sta, in 
gran part, sot de glesie: anzît sot 
dal coro. Provait a jentrî e ina. 
cuarzaràs che si va, fr par fùr, fin 
a cueî "1 zardin di Pezzil e ancje il 
biel ejampanik. 

I murs de ostarie e son ì 
murs dal cora, e parsore, a plomp 
dal banc dal ustîr. o vin °} quadri 
da PAmalteo! Cheste ostarie la ài 
simpri viedude: za cinquant'agn “e 
Jere în man dî un ciart Martincig, 
pari di un frit ch'al vignive cun 
mé a cjantî gjespui e completis a 
San Jacun e che, come cantòr e 
saltadior di colonei <3i nol veve 
nissun che lu superàs 

La reson palaqual sot de elesie 
di San Piîerì Martar.%o vin une 
ostarie. si spieghe cul fat che, ai 
timps di Napoleon. l'antic convent 
dai Domenicans al lè a fasi fi 
€ che cui ch'al podeve ranzjisì, 
al «i è alore ranejît cence cialà 
masse par sutîf (Sh, 


























TITE 





(e dî Trangòn. Su la fazzade, 
tai lavérs faz tor cal 1930, al vi, 
tùs un JES dal ‘109, che anejmò si po 
viodi. în ché occasion al fo puartit vie 
un toe dì mir cun chestis peraulis: 
AL PATRIÒ ALBERGO 
OREN. 
AGM 
(2) AI rapresentave a Udin la . St 
Bahn e 1 so ufizi, ch'al fere in Sta 
zion. Lì de Dogane. al superave ogni 
maginative: dut plen di ueei în s 
Pulo. 
(8) Une biele file di colonei, si- un 
Bon metro, ‘e jere te .Gnove Cas 




















VITRUM 


di M. MARTINI 





Plazze S. Jacum 


Il plui grant assortiment 
di porcelanis, véris e creps. 
Dut ce ch'al covente în tune cjase 
tant sclete che di siòrs. 














de dal Rosari. (cumò via Erasmo Val- 
vasoni, scomenzani dal pal: di Péz- 
ziì e Sinint sul ejanton de glesie. 1 qua- 
tri colonei denant de glesie e jerin a 
sezion otagonal e di aspiet: bastanze 
antie. Nissun su indulà che son Jiz a fi- 
nile De bande, invezzit. dal e Vigiel 
d'aur, e' jerin pivi pizzui, 

Cheste contrade ‘e fo viarte dal 1823, 
daì fradis Pòzzii, che vevin comprit 
dut ") tons dal Couvent di San Pieri 
Martar, e lis dòs filis di colonie) © siar 
vivin a segmà la port di strade conce- 
dude a benefizi de Comune (20 pis di 
largiezze, valadi m. 650). 

Tn chesc' ultins més c' dn cuvidri un 
trat di roe dongje "1 puint di Pezzi: 
DÒ disi ch'al spanssi anele "1 parapet 
dal vuînt, ch'al puarte cheste serite: 

PONTEM AVINC 
DOSMIKICVS ET GABRIEL 

FRATRES PECILES PAVILI FF. 

PYBLICO COMMODO CONFIDERVNT 
ANNO MDCCCXXME 

Cheste inscrizion 'e jè n man gio 
stre. DI chè altre bande "e jore un'al- 
tre lapide, sparide curant i lavòrs pe 
gnove Esatorie, che diseve: 

VIAM QVOQVE 
A PONTE AD PETRI M. AEDEM 
LAT. PED. XX 
COMMEANTIBVS CONCESSERVNT 

Epìgratis. chestis, detadis cence du- 
bit. daì professòr Pieri Peruzzi, dal 
nestri Seminari: brif latinisi, che cui 
fradis Pèzzii al ‘cre în relazion par 
lavors di stamparie (ricuardaisi dal fa. 
mòs Vitruvi. F'opare plui grandiose che 
sodi mai stado stampade in Fridl). 11 la- 
voratori dai Pèzzii al jere in Contra- 
de di Son Pieri Mertar al numar 847 
tcumò v. Paolo Sarpi. 3), indulà che 
une volte ‘e jere îa Bancje Coopera- 
tive ejase di Massarat). 

Tal frontespizi dei libris si ribt di- 
Spès il non di Pezzil dongie di chel 
dai fradis Matiz (Fratelli Mattivati). 
I Matiùr ‘© jerîn libràrs e la br but 
ghe "e jere sul cjartàn dal Mont. dulà 
che cumò *e vendir chincalgic E sa- 
Fessin stiz chei che in di di vé st cla- 
min editàrs. 











€) Par cognossi la storie de glesio = 
dal convent di San Pierì Mariar, us 
consei di Jei ce cival è serit mons Pie. 
ri Dell'Oste ancimò dal 1895 su ma- 
teriai mitîz doogie in tuine part de 
pre Nando Blasich 








LIBRARIE 


SOT LA NAPE — Il Buletin de So. 
cietàt Filologiche, n. 5, pal mès di a- 
vost e setembar, al è vignot far plui 
nudit dal solit, tant par numer di pa- 
ginis che par sostanze di artici, Tra 
chei che plui a' mbrtin di fessi lez, a” 
son chel di G. Francescato: Friulano 
carnico e friulano comune; chel di LL 
De Campo, paì elazzadbrs: Selvaggina € 
coccio in Crruia; chel di G. Perusin&: 
Fiabe e lepgende friulane, par cui che 
Sinteresse di folelr; chel di G. Car- 
letti: Un primato della Carnia: la coo- 
perazione; e, cun qualchi risiarve, chel 
di G. Scartolo: Collina e il suo dialetto, 
Il.dot, Tite Corgnali a] publiche un maz- 
ret di vilotis e cjantis dal Cianàl d'In- 
ciaroi, metudîs adun da p, Just Fabian, 
tal sccul passòt; altris cjantis o fila 
strocis popolîrs des bandis di Verzo- 
guis, al publiche A. Flor. 








I STIVAI DI ZUAN BATISTE — E 
je ché biele conto, pleno di umanitàt 
© di savòr nostran che A. Feruglio al 
veve publicade a bocons, un pde al an, 
tal so «‘Avanti cul Brun». Cumò "e je 
vignude fur in tun librut, curdt cun 
gust e inlustràt cun disens di Bront 
Une robute une vore adatade par fi 
un regalut o par mandà a qualchi fur- 
lan pal mont. (Ed, «Avanti cul Brun», 
Udin, 1950. 


RICUARS — Luis Bertàs al dis di no 
Jesi un leteràt e ch'al scrif par chei 
come lui, ma vadi che val la spese di 
Ici lis puisiis di chest Jibrut dulà che sì 
eJatarà dal sigùr ale di masse, ma, par 
dentri, ancje il cùr di chest zovin di 
Tresesin. 

Par cui ch'al è usdt a tei cjosis di 
cheste fate, la posje dal ibrut ‘e je chè 
di presentà mutifs aromai vieris e cun- 
Rumiz che a' mòstrin che l'A. al à fat 
buinis Bis solitis ideis e manieris di une 
false retoriche patriotiche. 

Ga e là paraltri si scuviarz la bar 
Iumade. squasi midizionèse e pégre, che 
Si impàr magari în miez di une com- 
posizion une vore lungie. Pineludis co- 
me chestis: » Bruse ulif sul piùl la no- 
me, — il rosari "e prée sot vés, — sul 
16r sune une cjampane, — 262 un ndl 
e6r spaventa, = dulà che IA, ance 
doprant une forme che no rispulnt fo 
nicamentri în plon cs esigjenzis de fi- 
gurazion, a) rive adore di dionzi uno 

intesi che convinz Cutids ancie = 
parcè ch'e podares sei une forme arì- 
gindl — chest «decasilabo. ch'al si cate 
in dis o tre composizions e che nol è 
dopràt lafè no a cos: — Lusignis "e 
zirîn te gnot scure — sielit® c tisin, 
tantis, tal bicl cil: — rés che lajarin 
puarte lontanis... — un rusigndt al fis 
un cjaut zentil. Culi il contrast des fan- 
al è risolvut in tun mit porse 
nil dal A. 0 ‘0 cròt che propit culi ‘e 
puedi sei une indicazion des pussibi- 
Hitàz di chest, zovin (ma 'o serupuli no 
avonde zovin par diliberisi di tantis 
Inerostarions che imbramissin la sò a- 
nime). Cun dut achest jò j dis grazis par 
vèmi fat lei: Lune. che tu 585 biete 
e i segrez dal cil tu tds. — il miò spi 
cambilu in stele, — ciaterai la sù fa 
pis. Dulà che la semplizitàt ‘e a dit, 
aîmancul une volte. un bon risultàt: i 
umigo por solit j metin dute ie vite 
par deventà sempliz 

a e 

































Luigi Bertossio - RICUARZ - Tipo- 
grafia Artiziona - Tricesimo, 





Oleso provà an licér veramentri bon? 


Domandait un 


CIOCCOLAT'OVO CANCIANI 


ma ch'al sedi de rinomade 
Distilarie Canciani & Cremese 
LUDIN 
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di ‘Patrie dal Friùt”, via Cussignacco 4 - Udine, 





PROBLEMI DEL FRIULI NOSTRO 


Marano Lagunare 


Ho conversato ancora una volta 
.-e Jungamente con Giuliano Corso 
di Marano Lagunare. 

Per me questi due sinonimi so- 
no indivisibili. Ed entrambi, pur- 
troppo, sono ignorati da molti che 
tuttavia si occupano più 0 meno 
proficuamente e abilmente dei 
problemi della nostra terra. 

Perchè, e io ci penso spesse vol- 
te, nella nostra Regione si è veri. 
ficato în passato e sî ripete enche 
ora, un fenomeno assai singo- 
Jare: una delle zone più interes» 
santi, più helle, e che davvero me- 
riterchbe di cssere sfruttata non 
trova alcno che sì occupi con se- 
rietà e più che tutto con costanza 
di essa. 


Nella nostra Regione, occupata 
in gran parte dai monti e ner il 
riutanente dalle pianure vi 
Jo angolo che si affacci sut mare e 
‘che abbia infinite e positive possi- 
bilità di afruttamento sotto molti 
aspetti. 

fa da quando Ottobono. Pa- 
triarca di Aquileia. nel 1300, do. 
po di aver autorizzato la costr 
zione del Castello di Mels e cioè 
di aver pensato alle difese territo 
riali, imprese alla castruzione del- 
le saline di Marano e dopo che nel 
500 la Repubblica di Venezia eb 
be ad emanare notevoli dispo. 
sizioni per la regolamentazione 
della pesca, si può hen dire che 
nessuno vi sia occupato di risolvere 
con serietà i problemi di questa 
terra. 

Perchè hisozna intendere 
tra cosa è provvedere con soccorsi 
ed aiuti alle miserie, perchè son 
veramente tali, di una popolazione 
disagiata. e altra cosa è invere co- 
struire le opere e le imprese che 
diuno a tutti la possibilità di vita 
senza ricorrere alla carità, 

Non occorre dire per quale delle 
due soluzioni vada Ja nostra pre. 
ferenza © quali sieno le ragioni 
profondamente morali che 
gona alfa scelta. 

Coloro che o bene 0 male Ian- 
no nelle mani la direzione della 
nostra Regione, non hanno nasco- 
sto în questi ziorni la loro esul- 
tanza per îl riconoscimento o per 
meglio dire per la inclusione che 
il Governo ha fatto del Friuli fra 
le zone depi i siamo rima» 
sti indifferenti e disillusi. 

Innenzitutto nerehè nella letta 
di accattonaggio hen sappiamo che 
siamo rimasti e rimarremo sona 
pre perdenti nei confronti di al- 
tre Regioni, e poi perchè così si è 
differita Fattuazione di quella so- 
luzione nilicale che soltanto pote- 
va darci ix risoluzione integrale 


della Rezione 
Friulana. 


Tutti conoscono di chi siena al 
riguardo le responsabilità. e spe- 
riamò che gli uomini delia Provin: 
cia che hanno giocato queste esr- 
te fallaci, ne debbano un giorno ri- 
spondere. 

Ma ritornando alla risoluzione 
dei problemi della zona di Mora 
no, occorre subito precisare che 
essi non si concretano nell’ottene- 

io all’Asilo Iufantile, 
un assegno di 100 mila lire per le 
Opere di Assistenza, un contributo 
per le Case popolari. 

E’ necessario invece che sieno 
sfruttate industrialmente le rismse 
notevolissime del Iuozo e che ven 
ga al più presto regolamentato Te 
sercizio della nesea. 

Lo sfrattamento delle risoree 
del luogo importa.l'irupiego di no- 
tevoli capitali con la certezza as- 


soluta di utili notevoli in periodo 
assai breve. 

Basti pensare che tutto il pesce 
novello, o la gran parte di esso, 
viene trasferito con costì al: 
nelle Valli di Chioggia per poi es- 
sere allevato e rivenduto ivi. Per- 
cliè questo sfruttamento, non sì fa 
sul Inogo? ? 


«re delle Pexc 


pesce novello anzichè trasferirlo în 
luoghi lontani? 

T'vantaggi per la popola 
là residente € per tutto il nostro 
Friuli sorebhiero gotevo 
chè a parte limpi 


into un complemen- 
della nostra Rezia- 
ne sfruttando quelle che sono le 
naturali di essa. 
E occorre ancora tener presen» 
te che la impresa presen 
taggio di non avere rischi 
mici, in guanto ormai è risaputo 
che il pesce, nonostante tutte le 
fluttuazioni dei mercati, è sempre 
ricercatissimo. 
Occorre, poi, resolamentare l'e- 
sercizio della pesca. 
Mi diceva, Giuliano Corso, espor- 
tissimo in materia. che ogri prat 


GIONALE?: 


Sede «del Movimento: via P. Sarpi, 23: Udine. 
C.C.P.9-17136 intestato al Movimento Pop. Friulano 





camente ognino fa quello che vuo. 
le con notevole pregiudizio del pa- 
trimonio ittico. 

Tuttavia Ja regolamentazione di 
tale esercizio non è cosa facile in 
quanto ad essa sono legati interes» 
si miolteplicì e quel che è viù gra- 
ve, interessi di gente che vive oni- 
camente di questo mezzo. Pur tut- 
tavia sarà necessario arrivare a ciù, 
per evitare che un ziorno non Jan: 
tato il problema diventi ancor più 
grave. 

Occorre eliminare il male con 
grande fermezza ma con altrettan- 
ta competenza, serietà e onestà © 
non vi può essere dubbio che i pe- 
seatori di Marano saranno lieti di 
veder assicurato il loro avvenire. 
Queste cose e molte alire.mi «fice- 
va l'amico Corso con quell'entu- 

smo e con quella sincerità che 
gli han fatto affrontare e realizza- 
re imprese che sembravano impos 
sibili 

È io pensavo: quanti uomini di 
quelli che ci governano, si occupa» 
no di queste cose e di questa gente 
che meritano darvero ogni 
resse? 

La verità è che il rovescio delta 
illusione nou rende sraditi coloro 
che amano professarla. 

Ma perchè si deve facere qran- 
do abbiamo sotto gli occhi infinite 
possibilità di eliminare tanti disagi 
e di contribuire al benessere del 
nostro Friub? 

PIERO MARCOTTI 


Fiera annuale-Friuli-Venezia Giulia. 


Dopo, la mostra dell'Artigianato 
di. Udine; dopo la mostra della’ 
Alpe Carnica a Tolmezzo, ceto lu 
Fiera di Pordenone denominata... 
finalmente {e il monito vien pro- 
prio da Pordenone) Fiera del Fri 
li- Venezia Giulîa. Tutte queste 
mostre stanno a dimostrare la vi- 
talità della nostra-Regione. Ed ora 
qualche appunto. Alla mostea del. 

pciparo. 
no numerosi ed entusiasti i Ca 
rinziani richiamando così buon nu- 


la loro amicizia per noi. Perchè 
alla mostra dell’Artigianato Cario- 
ziano avvenuta un mese fa a Vil 
lacco non si vide di friulano che 
qualche bottiglia di liquore pro. 
venîente dalla zoua franca di Go. 
rizia? Ne sa qualche cosa la Ca- 
mere di Commercio e la Assocì 
zione artigisni® In quanto poi al- 
la rsvstra permanente dell’Artigia- 
vato la cosa è forse «fumata? 
Ritornando alla fiera di Pordeno- 
ne speriamo di vedere quest'anno 





Mostre 


In questi uitimi anni, il Friuli ba 
dimostrato un notevole risveglio di 
interesse ed un aumento di fervore 
nelle cose d'arte. 

Ogni centro più vitalo ha i suoi ama- 
tori ed organizza presentazioni d'arte. 
Bisogna lodare l'iniziativa di Spitimbe: 
90 che. lo scorso mese allesti una Mo. 
stra di pittura assegcondo premi a Cau- 
ci Magnano, Anzil e Tonutti 

Una sala raccoglieva i nostri nomi 
migliori. per altro cerato molte, trop- 
pe cose scadenti. Le sale della mostra 
toa erano rallegrate di un po' di verde 
e una Ince scialba e sonzacchiosa de- 
fracdava i colori. Tricesimo è invece 
alia quarta esperienza del genere. Qui 
in un'aria equilibrata. un po' da pro 
vincia, le punte dello attuali polemiche 
sono unicamente rappresentate dai lo- 
garitmi spaziali. di Riccardi dt Netro, 


ammirato nel sensitivo 
bianco-nero .Lettrice.). 

Ci manca Zigaina che a Spilimbergo 
sì presentava con un momento sapìen- 
tissimo, ma da esteta più che da lirico, 
Per il resto sono qui raccolte quasi tut 
te Te nestre conoscenze: i giovani e i 
vecchi. Questo ben 5° intende è detto 
in relazione alla maniera, non all'otà. 
Ed è una classificazione rinicomente e- 
steriore. Afla tant'è; nel campa dell’arte 


d'arte in Friuli 


ceani in un effetto di verde, benchè 
sfocato nell'insieme. Se guardiamo con 
simpatia ad Ursella è per il forte co?or 
nostrano e persino folcloristico dei suoi 
quadri. Uno studio, diremo così, di 
transazione rappresentano altri artisti. 
Come Liusso, tanto più arioso e palpi 
tante in due disegni (impressioni udi- 
nesi). Dri ba buone modulazioni di pia- 
ni e impostazione nel 21. ma il tono 
della colorazione è un po' decadente; 
C'è qualcosa di pigro e di... sottovoce 

Pittîno ha il tocco abile e disinvolto 
© un forte senso della pluralità nella 
colorazione ilare. ma un po' i} falsetto, 
col gusto proprio del mosaico, 

Anche De Rocco dice colore a colore 
con una sonorità esuberante e. per for- 
funa tutt'altro che cerebrale; tuttavia 
per la scarsa influenza reciproca delle 
campite, si sente che îl colore viene 
«dopo. mentre il suo primo pregio con- 
siste nell'arganica e soda coscienza co- 
struttiva. Così le tre fresche impressioni 
di lavandaie di Tavagnacco si sentono 
nate come disegno. mentre il colore è 
aggiunto. Questi due giovani. benchè 
con diversa potenza e possibilità, sono 
in fase d'ascesa è 26 una seria prepara. 
zione. uniscono molta serietà d'impe- 
gno. Resta tuttavia de riparare a quel 
Qualcosa dî schematico e di sommario 
per cui le cose restano idee delle cose. 

Cauci Magnano invece ‘benchè non 


e __  — —— —— 


HM. P. F. ha organ 


to prr sabato 16 corr. 


«I pomeriggio, 


una visita a Marano Laguraro. La partenza arrà Inogo alle are 


15 è pulmann da Piaz 
23. Vi porrenno partecipare g* 


Venerio ed il ritorno « 


‘errà alle are 


iscritti © simpatizzanti. La quo. 


ta è di I. 1000 comprensite della cena. 


Le iscri 
ro esiguo di post 


ioni. che vanno fatte al più presto, stante il nume- 
si riceeranno fimo al 12 corr. presso la Se- 


de del M.P.F.. vio Paalo Sarpi n. 23, 





oggì ci sono partiti e partiziani. Anche 
fra i visitatori. alcuni acconsentono a 
cose che sono equelte cose., a tutto ciò 
che è scontato come senso comune © 
«Buon senso». 

Altri ripudiano tutto questo con faci 
le disinvoltura cercando nei quadri vi- 
brazioni più stimolanti. Certamente 
muoce ad alcuni um troppo pavido ri- 
spetto delle cose che Hi fa passivi, {a del 
loro dipingere tm prendere alla lette 
ra, li spinge di preferenza verso il 
paesaggio-veduta, anzi anche le cose © 
gli esseri diventano eveduta», imbala- 
mati e distanti. 

Da parte nostra ci sforziamo sempre 
a.guardare senza quei pesanti occhiali 
meri che sono îproconcetti riconoscendo 
® ogni epoca la sua sensibilità o forse, 
la sua ‘abilità. 

Bront ci è piaciuto più del solito în 
quell'atmosfera veneziana che w il ve- 
ro «soggetto. del quadro, Pellis nella 
Hirica ‘armonia coloristica del-34 e Co- 


di aver reggiunio un momento buona 
di accordo tra sé e lo cose, tre stile e 
visione de mondo. Anzil ha qui, in eFi- 
gura» e «madre del caduto. la dimo. 
strazione del suo ultimo passeggio di sti. 
le: da una forma piuttosto piatta a una 
struttura più forte e un po' barbari. 


«a. da tonalità silenziose e lunari 2 una 


Abbiamo visto che Schiavi «+ trat. 
tare bene il puesaggio; Variola ha un 
tratto largo. rapido e riassuntivo nello 
éspandere la visione, un po' le facilità 
dell'acquerello; abbiamo notato un pae- 
saggio di Lessana e di Castellani. 

Nella sala del bianco-nero vi sono 
delle cose graziose, dal tratto sensibile 
di Tramontini a quello ruvido di Bru- 


sin. Ma soprattutto richiamano viva 
ammirazione le tre xilogratie di Ma- 
rangoni che a una forte potenza di sìn- 
tesì unisce una gentilezza istintiva cd 
una originalità sempre attiva di intui- 
zioni. Ci convince. il suo stile perchè 
si riconosce la coscienza umanistica che 
lo sostiene. C'è in Iui una forza roma- 
nica e insieme tanta possibilità di pas- 
sione. Delle arti sorelle tiene più della 
scultura che della pittura, 

A proposito di scultura, questa ba po. 
che rappresentanze e alcuni pezzi san: 
no più di artigianato che di arte. Ci è 
piaciuta lu testina di Galina e molto 
la figura di Pezzetta per l'armonia com. 
posta eppur ricca di scatto, per la fusio» 
Re dei varì scorci e lo svolgimento Ie- 
gato e coordinato delle masse. Indub- 
biamente l'istinto qui oblla lo stile 


ALOÎSTTS 


Ministrativo friulano di Udine e Go- 
rizia, nonchè i sindaci dei comuni frin- 
lani. si sono recati a Trieste. Motivo 
della riunione, quello di dar vita 2 
2apporti amministrativi più intimi tra 
le provincie della Regione Friuli-Ve- 
nezia Giulia. 

Speriamo che îl Friuli, entità di un 
imilione di abitanti, non venga conside» 
ate un sto feudo. E' necessario che noti 
vengano lesì gli interessi economici di 
nessuno. 

Siamo in attesa delle cifre e di dati 
concreti. 


N Friuli dunque è stato iscritto nel 
Slenco del poveri ., cioè è stato i 
cluso tra te caree depresse. Speriamo 
che finalmente almeno lo zone povere 
€ cioè Carnia. Friuli podemontano © 
le zone Gi bonifica e lagunari venga 
no sgravate dalle imposto che oggi pa- 

de se 

Intanto al Friuli, dopo tante pro- 
messe. è stata assegnata per lavori pub» 
Blici una somma irrisoria (50 milioni 
2d es. all'acquedotto del Friuli centra- 
Je — acquedotto che alimenterà 21 co- 
muni e che finora ha costato alla pro- 
vincia circa 150 milioni. e siamo solo 
all'inizio). L'annuncio di queste asse: 
gnazioni è stato dato dall'on. Schirai- 
ti. suscitando Je îre dei parlamentari di 
altri partiti e del sua, giarchè così sem. 
bra faccia tutto Inî. 

Pensare che lo Siato percepisce circa 
mezzo miliardo annuo da Kwh. di ene 
gia elettrica consumata in Friuli, cir- 
ca 1 miliardo di imposta governativa 
sul cotone lavorato € sull'alcooì pro- 
dotto. i 


presenti anche ‘le ‘grosse ditte .e 
industrie Pordenonesi ‘nel ‘pro 
gramma déi irattenimenti ‘serali 
speriamo di vedere indusà ‘atiche 
qualche serata «friulana». 


* Udinese in serie A 

La vecchia Udinese è in serie A. 
E° arrivata alla massima divisione 
dopo una magnifica cora. dalla 
serie C alla B e dalla B alla A, Ora 
si accinge a tener alto il nome del 
Friulî suì massimi-campi. Benissi- 
mo hanno fatto i dirigentì a man 
tenere salda, senza vendite com- 
promettenti, l'ossatura dello scorso 
anno. 

Se qualche dubbio c'è, esso è per 
le linee arretrate. A nostro giudi. 
zio cecorerebbe un buon mediano 
€ possibilmente anche una difesa. 
Ad ogni modo si vedrà. Se sarà il 
caso si è sempre a tempo di acqui» 
stare all’estero con il 1. gennaio, 
anche sul mercato naziorale. Mi. 
racoli non sì possono pretendere. 
1 dirigenti però sanno che, se sarà 
necessario, un wlteriore sacrificio 
finanziario  valorizzerà . tutta la 
squadra dal lato tecnico e anche 
da lato valore commerviabile di 
ogni singolo giocatore,‘ Raccoman- 
diamo ancora di curare la squadra, 
riserve e il calcio minore friulano. 
Se sì continua nella strada intra 
presa chissà che lo scudetto... 

Intanto anche il campo Moretti 
si è ingrandito un pochino. I po. 
sti popolari sono stati innalzati per 
l'aggiunta di parecchi gradini. 


Giornate di ginnastica 


Per celebrare il 75. anno di fondazio- 
ne ln benemerita Società Ginnastica 
Udinese ha indetto un concorso ginna- 
stico al quale parteciparono il Veneto, 
il Friuli, Trieste, la Lombardia, il Pie- 
monte, la Liguria, în altre parole tutta 
T'alta Italia, e due squadre svizzere. 
Per due giorni nel magnifico scenario 
verde rosa del.Campo Moretti, le squa- 
dre e le individuali sì sono sussegui 
te in suggestive evoluzioni e in bra. 
vura stilistica. E' stata una manife- 
stazione degna di grande centr e che 
torna a lode degna della tanto cara 
Società Ginnastica Friulane, une del- 
le prime a sorgere în Italia. 


Fondamentale ritrovamento 
preistorico 


Nel Comune di Buia e precisamente 


in docalità «Praviz», piccolo altipiano 
dei colli, ultima propaggine di essi ver. 
50 il Tagliamento tra la frazione di A- 
villa e San Salvador, sono state tro- 
vate due punte di freccie dell'età della 
pietra 1 ritrovamento ba enorme im- 
portanza rincchè, dati i ritrovamenti 
del genere avvenuti nel Carso e a San 
Vite al Tagliamento, si deduce che tut- 
ta il Friuli nel suo arco collinare e lun 
50 il Tagliamento fosse abitalo fino da 
epoche preistoriche. Una freccia è an- 
dato perduta mentre una è siata con- 
segnala al Museo Civico di Udine, tra> 
mite il dott. Perusini, che în proposito 
con la sua ben nota competenza farà 
uno studio approfondito. 


Rievocazioni storiche 


dei tempi di Ermes e di Ippolito 


Nel suggestivo scenario del Castello 
di Colloredo di Montalbano, fiabesca- 
mente illuminalo, rivivranno i tempi di 
Ermes di Colloredo e quelli di Ippoli- 
to Nievo. Ritorneranno vivere, nell'itu- 
sione di un attimo, Je immagini dei per. 
sonaggi creati dalla fantasia di questi 
poeti. Sarà un ritorno indimenticabile, 
Ideatore Chio Ermacora, coadiuvato 
da artisti, studiosi, castellani, contadini 
e ostì,.l‘ricavato per beneficenza: 


LUtt 
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i 


PATRIE DAL FRIUL 


- T PICCOLI VOMINI 


Dopo il Congresso della Filolo- zione» e che enon si poteva bal 


gica;i giornali hanno pubblicato 
i loro resoconti ove, insieme alle lo- 
di ‘a Francesco Camelutti, si_tro- 
vano ‘apprezzamenti sul conto dei 
soci della.Filologica che sembrano 
essere tuitaltro che lodi. 

H.più esplicito in proposito è 
‘stato ‘proprio il < Gazzettino > ‘coni 
uno ‘strano ‘errore di stampa, per 

“‘eui soci della Filologica venivano 
definiti ‘< piccoli uomini > che si 
dilettano <a frugare nell'animo del 
‘popolo per tenerne accesa la fisc- 
cola è tramandarla alle generazioni 
future è. 

Meno esplicito, ma senza errori 

‘di ‘stampa, il’ « Messaggero Vene 
to.»..affermia, :come è.nello stile 
‘del’suo cronista, che quelli della 
Filologica sono personaggi che «si 
“rinnovano! poco nel fluire ‘degli 
Sanini e. vengono ‘da quieti ‘angoli 
di ‘provincia dove si porta ancora 
‘îl'panciotto con.la catena dell’oro- 
logio-all’occhiello e dove i baffi, 
quelli iclassici ‘dei nostri babbi & 
dei: mostri ‘nonni, sono ancora ab- 
bastanza ‘frequenti », ece. 

Th risorto «Lunedì delle Vene 
zie»; infine, ci dice lu sua tristezì 
za perchè il congresso quest'anno 
mon è stato la « sagre de Furlanie» 
ma ‘piuttosto «la sagre dui mu- 
sons> e trova în ciò concorde il 
«cronografo ‘del. « Messaggero >, il 
‘quale ad Aria non sapeva che c0- 
sa fare, dato che il Congressò non 

‘ ‘potè avere cit finale villereccio "€ 
‘godereccio ‘com'è. nella sua tradi» 


Bontà 


La mia i domestica friulana ri 
ceve cotesto foglio da qualche me- 
«se @:se lo legge avidamente, Incu- 
riosite, io me ne sono fatto vedere 
© tradurre ‘qualche articolo (per- 
chè del' vostro linguaggio è 
cile capire due parole în fila) non 
si può dire che gli italiani di Udi- 
ne abbiano grande simpatia © sti- 
ma! per: quelli della i penisola... 
{Ma converrete che noialtri «pe 
‘nînsulari», abbiamo almeno un po” 
di ‘buon ‘cuore, mentre tutti sono 
«l'accordo che voi di costassù l'are- 
te duro come un sasso, peggio de- 
gli ‘stess tedeschi, vostri vicini. 
LE MARIA F. (da Roma) 


Cinque anni fa, nell'immediato 
dopoguerra, un periodico în roto- 
calco, che si pubblicava costaggià, 
fece un ‘curioso esperimento. Uno 
della redazione lasciò cadere per 
sstrada, în luoghi diversi dell’Urhe, 
alcune. buste contenenti ciaschna 
‘dina modesta somma e una lettera 
dal contennio straziante, con Ja 
quale si fingeva che il denaro fo» 
sé destinato a soccorrere persone 
particolarmente provate dalla 
sventura. Con ciò sî voleva sonda- 
re l'onestà spicciola e îl sentimento 
‘umanitario, ossia il «buon cuore» 
del cittidino. romano qualiasi. Il 
risultato fu disastroso: neppure 
‘una delle lettere ‘(e tanto meno il 
denaro) giunse ai destinatario, 
‘benchè în tutte ci fossero indica 
zioni chiare per rintracciarlo. Si 
potè pensare, allora, alle tristi con- 
seguenze economiche e morali 
della zuerea, per tempe rare il giu- 
dizio negativo che s'imponera. 
Recentemente l'esperimiento fu 
ripreso ‘dal settimanale «L’'Elefan- 
te». In clima di taggiuinta normali. 
ta'ed în pieno anno Sanîo, Pesito 
£3 lo stesso, Ella può leggere il re- 
Tativo «servizio» nel N. 34-di ‘quel 
periodico. Tre ‘lettere contenenti 
“qualche carta da ‘mille destinate a 
> persoie . disgraziatissinie, furono 
raccolte 1ma da un cuoco disoccu- 
pato. una da 1m mediatore d’ap- 


inversazioni ‘con ‘i lettori su:q 


lare», diversamente dal Congresso 


dell’anno scorso a Gorizia, dove — 


invece il suindicato aveva almeno 
potuto ballaire. 

Non. essendoci stato nemmeno ìl 
ballo îl XXV congreso della Filolo- 
gica è quindi fallito-in pieno, no- 
nostante l'intèrvento del chiarissi- 
mo prof. Francesco Camelutti- 

Noi siamo spiacenti dì dover re- 
‘gistrare queste note poco lusinghie- 
re sul conto dei congressitti: della 
Filologica che ‘esono in gran par 
te anziani, qualcuno è addirittura 
vecchio», ma riteniamo che sia uti- 
le farlo perchè îa nostra per 
i ‘signori della Filologica è, nono- 
stante tatto, un po’ più alta di 
quella della stampa locale, troppo 
veéneta-per apprezzare e capire le 
nostre cose. 

E. allora ritorniamo al discorso 
di Carnelutti. Questo illustre si 
guire della parola non conosce 
friulano, ma ci è paro, fra ‘tutti 
quelli della Filologica colui che ha 
î chiare sul conto del Friu- 

ha detto che per fare lo sta- 

gliono degli ingegneri e che 
all'Italia glì ingegneri sono manca- 
ti: ha detto che non si può ignora» 
re la realtà dell'Italia e cioè gli cle- 
menti ; dei quali è costituita, va- 
le a dire.le regioni e, tra esse, con 
Te sue ’apîccate ‘ particolarità, il 
Friuli: 
‘Ciò dicendo, il prof. Carneluttî 
— che è nonno — ha dimostrato di 
avere nozione. del presente: e. di 


partamenti di condizioni non disa- 
giite, e la terza da un giovane 
vocate che vive-delle rendite di 
certe proprietà terriere relle Mar- 
che. Tutti e tre ci bervero sopra 
tranquillamente. 

Tutto questo può esere effetto 
di una’ combinazione casuale e 
non significare nulla. Come, del 
resto non significa nulla ciò che lei 
ci serive nella sua Junga lettera 
apologetica. 

Dilazioni 

La situazione internazionale — 
con. i conseguenti apprestamenti 
difensivi che la questione coreana 
ha accelerato — sembra che abbia 
permesso ai circoli politici italiani 
di dimenticare completamente tu{ 
te quelle belle riforme che — come 
Sera tanto detto — si sarebbero 
potute e dovute fare grazie all'aò- 
vento della democrazia. Tra esse, 
anche la riforma regionale. Ora 
rien da chiedersi se la questione 
delle riforme tornerà a galla 0 se 
è tutto rimandato allo fine della 
prossima guerra... 

P. B. - Udine 

Speriamo di no. È cimprensi- 
bile che taluni approfittino dell’at- 
tuale disorientamento della pub 
blica opinione per continuare 2 
servirsi di istituzioni che sono vec- 
chie e che non rispondono alle at- 
tuali esigenze, ma che servono an- 
cora egregiamente da piedistallo 


non essere un cultore di vaghe me- 
morie, romantiche fin che si vuole, 
ma da sole impotenti a tramanda: 
re la fiaccola del «Gazzettino» 
alle generazioni futuré. 

1 «vecchi hirichini > della Filo. 
logica, învece, sono proprio degli 
egoisti; gente che dice: € morto io, 
morto tutto ». Si sà che per i vec: 
chi è bello solo îl paseato di cui 
vivono nella nebbia del cuore: ìî 
“ejavedai >, la # lum> e altre on- 
se da museo insieme ai più cari ri- 
cordì, ma se ì giovani dovessero a- 
spettarsi qualcosa da loro. per il 
Friuli di oggi e di domuni, avreb- 
bero forse una delusione. 

L'eredità dei tenaci cultori di 
patrie memorie consisterehbe forse 
soltanto in una certa quantità di 
notizie folcloristiche, di alcuni par- 
ti poetici imbalsamati, fors'anche 
dalla rivelazione di antiche e cu- 
riose ricette culinarie. Ma poi bi 
sta, perchè ai vecchi il Friuli 
tuale non interessa, dato che non 
ci sono più ‘edjavedai >. 


possiamo farlo senza sentir vibra- 
re la corda di quella tristezza che 
ci coglie al pensiero che questi rap- 
presentanti ufficiali della friulani. 
tà possano essere considerati dal 
la stampa — e conseguentemente 
dalla pubblica opinione — nel 
modo del « ro Veneto » e 
del « ca a dee » Non 
diciamo del «Gazzettino > di Ve. 
mezia che ha chiarito Perrote. - 
AC 


NORE! 


uestioni politiche, linguistiche, tetterarie 


alla classe dei lrurocrati e delle lo- 
ro clientele. Rimuovere la costru 
ixone dello sato jraliamo — che 
è insieme una massa pesantissima 
e. una aggrovgliatissima matassa, 
con la sua colossale raccolta di de- 
creti e regolamentazioni — è cosa 
gravosissima per chi a rimuoverla 
è intenzionato, come è una vera an- 
goscia per chi în quella vecchia 
greppia si trova bene da lunzo 
tempo. 

Noi sorridiamo amaramente 
quando ci vien chiesto a quale ri- 
siulizto siamo pervenuti. dopo cir 
que anni di lotta, ma continuiamo 
decisamente a combattere perchè 
sappiamo benissimo che un gior- 
no © Faltro il vecchio castello ca- 
«rà, non potendo reggere all'incal- 
zare degli eventi e delle esigenze 
del tempo attuale: le 
no già in procinto di 
deri dato che ruderi sono già î 
suoi difensori la cui costituzione 
culturale puzza di cadavere. Cam- 
biare, egregio signore, è nella na- 
tura delle cose, € nemmeno nn'e- 
ventuale guerra potrebbe arresta- 
re il processo delle cose. Comun- 
que, se la guerra dovesse scoppia- 
re fra breve, è possibile una pausa 
nel divenire politicosociale, men- 
tre in caso diverso il disorienta- 
mento attuale sarà certamente su- 
perato, dato che le cose presenti 
assillano sempre l'uomo più di 
quel che possano le cose eventna- 
lì e fature. 


Cafè brustulàt 


SS 


Borc de Pueste 


UDIN 


Can lodevole iniziativa ta Camera di 
Commercio di Udine ha voluto, în or- 
casione dell’anno Santo farsi promotrice 
€ finanziatrice di un'opera iltustrante 
i castelli friulani. Il proî, De Benve- 
nuti a cui venne affidato l'incarico com- 
pilò un voluminoso ma arido prontua- 
rio corredato da fotografie niuttosto 
sfruttate. Opera insomma esclusivamen- 
te fatta in biblioteca. Fditore natural- 
mente De? Bianco, Presidente della Fi- 
lologica, 


Le valli della Carnia - Edit. e pro- 
prietario Moro di Tolmezzo. 

Stando per esaurirsi la guida della 
Carnia e del Canal del Ferro del Mari- 
nelli-Gortani, il cav. Moro ha voluto 
pubblicare una Guida della Carnia di 
proporzioni modeste. L'intendimento 
era ottimo. Le notizie storico, artisti. 
che, turistiche vennero riportate dalle 
guide precedenti (Marinelli, Touritig) 
Lavoro però non organico € assoluta- 
mente insufficiente. ma. meglio che 
niente! 

Manca sempre al Friuli la Guide det- 


la. Destra Tagliamento e della Bassa 
Friulana. © 


Monografia de? Friuli - Editore Cassa 
di Risparmio, 


tamente mollo bene. Saranno cir- 
ca 25 zilografie di Tranquillo: Ma- 
Tangoni di una stupefavente potenza 
Illustrativa rappresentanti Je opere 

arie e le località pit: notevoli del Friu- 
Mi. Ogni nilografia serà commentata da 


DOPO IL CONGRESSO DELLA FILOLOGICA PU BB LICAZ IO NI 


uno studioso. Essa verrà curata dal ma 
go dell'editoria Chino Ermacora. Sarà 
un'opera veramente degna del Friuli e 
che farà onore all'Ente promotore, 


Giuseppe Ellero -. Opere - Editore 
Moro di Tolmezzo. 

Altra opera chesta per vedere la 
luce è una raccolta degli scritti di Giu» 
seppe Ellero curata da Chino Erma- 
cora all'insegna della «Panarie». Essa 
sarà posta in vendita in occasione dello 
scoprimento del busto dell'Ellero ese- 
guito dal Mistruzzî. Questo foglio s'è 
già espresso su? relativo valore del- 
l'opera di classicheggiante ’ retorita, 
Gran luce emana invece -dall'Ellero 
uomo e ministro di Dio. I'suo busto 
sarà posto davanti al Liceo Classico, 
A nostro avviso îl suo busto starebbe 
meglio pel giardino antistante il Palazzo, 
Arcivescovile, mentre davanti il Liceo, 
Classico si potrebbe porre il busto del 
Nîevo le cui opere entrano-nei testi 
Classici | delle scuole e si onorerebbe 
così anche il Nievo, 


ha pure ‘pubblicato 
un volumetto di prase, Sono prosé mu- 
sicalî non prive di una certa forza nor- 
rativa. Le prose sona illustrate da di- 

* semi di de Cillie, 


AURELIO CANTONI 
Direttore responsabile 
Reg. Trib. Civ, di Udine n, 20 del 1-2.49» 
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Tip. Ed. «A. Manuzio» - Udide 


NESSUN AUMENTO ai 


Magazzini Obinosi del Lavoratore 


ma prezzi bassissimi 


Camicia casalina puro cotone, al m. 
Ritorto calzoni lavoro, em. 130, al mi. 
Madapolam em. 80 pes. rosa celeste, al m. 
Tela puro cotone lenznola' una piazza al m. 
Tela ritorta puro cot. cm. 240, al m. 
Lana da materasso bellissima bianca, a) kg. 
Coperta lana 2 piazze in valigia, cad. 


Copriletto damascato da 


Asciugamno spugna grande e pesante, cad. 
Servizio da tav. 6 pers. orlo» a jonr; cad. 


Spose per le 


PREFERI 


PEEPERFE 


2 piazze, cad. 


vvvvvvsen 


vostre compere 
TE 


Magazzini Udinesi del Lavoratore 
UDINE - VEA PAOLO CANCIANI N, 15 


PREZZI 


BASSI 


Assortimento grandioso 


Agenti Generali in fu:pa 
Fratelli Cosulich 
GENOVA — via Balbi, 4 


Agenti Generali in U.S.A. e Canadà 
Home Lines Inc. 
NEW YORE, 42 Broadway 





